
BUSHING BUMP NECK DIE KITS - FORSTER PRODUCTS, INC. 308
WINCHESTER BUSHING BUMP NECK DIE KIT

Thanks to the Forster Bushing Bump Neck Die Kits, precision reloaders can
now finely control the amount of tension put on the necks of their cartridges.
Each of these sizing-die kits includes a hand-polished sizing die that perfectly
matches the caliber of your firearm, as well as three hand-selected bushing
sizes that are picked by Forster staff themselves. Each of the bushings are
finely machined to a smooth internal finish. Available calibers in the Forster
Bushing Bump Neck Die Kits are .284 Winchester, 6.8 SPC and 6mm
Creedmoor.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 308 WINCHESTER BUSHING BUMP NECK DIE KIT
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749017789
Mfr. No.: BBK2751
Cartridge: 308 Winchester
Die Style: -
Delivery weight: 0.499kg
UPC: 757253999000

Item details

Made in USA
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BUSHING BUMP NECK DIE KITS
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einführung
Danke, dass du das Forster Bushing Bump Neck Die Kit für deine Wiederladebedürfnisse gewählt hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Kit verwendest, um zu verstehen, wie
du es sicher und effektiv bedienen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Die Kit nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zum Verkleinern
von Hülsenhälse für das Kaliber .308 Winchester.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, während des Wiederladens.
Halte den Arbeitsplatz sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre das Die Kit an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe das Die Kit regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigung vor jeder Verwendung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Wiederladens und der Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Überschreite nicht die empfohlenen Ladeangaben, die von seriösen Quellen bereitgestellt werden.
Vermeide die Verwendung beschädigter oder abgenutzter Komponenten des Die Kits, da dies zu
unsicheren Bedingungen führen kann.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du das Die Kit verwendest.
Versuche niemals, die Komponenten des Die Kits zu modifizieren oder zu verändern.
Sei vorsichtig mit den Materialien, die du verwendest; stelle sicher, dass sie mit dem Die Kit kompatibel
sind.
Lass den Wiederladebereich nicht unbeaufsichtigt, während das Gerät in Gebrauch ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des Bushing Bump Neck Die
Kits, geeigneter Hülsen und eines zuverlässigen Wiederladehandbuchs.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Installation des Die Kits2.

Entferne das Die Kit vorsichtig aus der Verpackung.
Wähle die passende BushingGröße für deinen Hülsenhals aus.
Setze das GrößenDie gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Wiederladepresse ein.
Sichere das Die an seinem Platz, um sicherzustellen, dass es richtig ausgerichtet ist.

Wiederladeprozess3.

Beginne mit der Inspektion der Hülsen auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung.
Fette die Hülsenhälse leicht ein, um ein Verkleben während des Verkleinerns zu vermeiden.
Setze die Hülsen in den Hülsenhalter und hebe den Kolben, um das GrößenDie zu aktivieren.
Übe gleichmäßigen Druck aus, um den Hals der Hülsen zu vergrößern.



Entferne nach dem Verkleinern die Hülsen und überprüfe sie auf ordnungsgemäße Größe.

Nach der Verwendung4.

Reinige das Die Kit nach der Verwendung, um Rückstände oder Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre das Die Kit in der Originalverpackung oder einem sicheren Behälter auf, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Überprüfe die Bushings regelmäßig auf Abnutzung und ersetze sie nach Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Teile des Die Kits gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle Verpackungsmaterialien, wo möglich.
Stelle sicher, dass verwendete Hülsen sicher und gemäß den lokalen Gesetzen entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Verwendung des Forster Bushing Bump Neck Die Kits besuche bitte die offizielle
Website von Forster Products, Inc. oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit
dem Forster Bushing Bump Neck Die Kit gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die in
diesem Handbuch bereitgestellten Richtlinien. Viel Spaß beim Wiederladen!



BUSHING BUMP NECK DIE KITS SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the Forster Bushing Bump Neck Die Kit for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this manual carefully before
using the kit to understand how to operate it safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the die kit is used only for its intended purpose, which is to resize cartridge necks for the .308
Winchester caliber.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, while reloading.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents.
Store the die kit in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die kit for wear and damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended load data provided by reputable sources.
Avoid using damaged or worn components of the die kit, as this may lead to unsafe conditions.
Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when using the die kit.
Never attempt to modify or alter the die kit components.
Be cautious of the materials you are using; ensure they are compatible with the die kit.
Do not leave the reloading area unattended while equipment is in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and materials, including the Bushing Bump Neck Die Kit, appropriate
cartridge cases, and a reliable reloading manual.
Ensure your workspace is clean and welllit.

Installation of the Die Kit2.

Carefully remove the die kit from its packaging.
Select the appropriate bushing size for your cartridge neck.
Insert the sizing die into the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Secure the die in place, ensuring it is properly aligned.

Reloading Process3.

Begin by inspecting the cartridge cases for any signs of damage or wear.
Lubricate the cartridge necks lightly to prevent sticking during resizing.
Place the cartridge case into the shell holder and raise the ram to engage the sizing die.
Apply steady pressure to resize the neck of the cartridge.
After resizing, remove the cartridge case and inspect it for proper sizing.

PostUse Care4.



Clean the die kit after use to remove any residue or debris.
Store the die kit in its original packaging or a secure container to prevent damage.
Regularly check the bushings for wear and replace them as needed.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable parts of the die kit in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials where possible.
Ensure that any spent cartridge cases are disposed of safely and in compliance with local laws.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Forster Bushing Bump Neck Die Kit, please refer to the
official Forster Products, Inc. website or contact their customer support for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the Forster
Bushing Bump Neck Die Kit. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided in this manual.
Happy reloading!



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL KIT DE DIES
DE CUELLO BUSHING BUMP
Introducción
Gracias por elegir el Kit de Die de Cuello Bushing Bump de Forster para tus necesidades de recarga. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee
este manual cuidadosamente antes de usar el kit para entender cómo operarlo de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el kit de die se utilice solo para su propósito previsto, que es redimensionar los cuellos
de cartuchos para el calibre .308 Winchester.
Siempre usa equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, mientras recargas.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes.
Almacena el kit de die en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el kit de die en busca de desgaste y daños antes de cada uso.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga y la munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas los datos de carga recomendados proporcionados por fuentes confiables.
Evita usar componentes dañados o desgastados del kit de die, ya que esto puede llevar a condiciones
inseguras.
Asegúrate siempre de que el arma esté apuntando en una dirección segura cuando uses el kit de die.
Nunca intentes modificar o alterar los componentes del kit de die.
Ten cuidado con los materiales que estás usando; asegúrate de que sean compatibles con el kit de die.
No dejes el área de recarga desatendida mientras el equipo esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el Kit de Die de Cuello Bushing
Bump, cartuchos apropiados y un manual de recarga confiable.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y bien iluminado.

Instalación del Kit de Die2.

Retira cuidadosamente el kit de die de su empaque.
Selecciona el tamaño de bushing adecuado para el cuello de tu cartucho.
Inserta el die de tamaño en la prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegura el die en su lugar, asegurándote de que esté correctamente alineado.

Proceso de Recarga3.

Comienza inspeccionando los cartuchos en busca de signos de daño o desgaste.
Lubrica ligeramente los cuellos de los cartuchos para evitar que se peguen durante el
redimensionado.
Coloca el cartucho en el soporte de la vaina y eleva el pistón para activar el die de tamaño.
Aplica presión constante para redimensionar el cuello del cartucho.
Después de redimensionar, retira el cartucho y revisa que esté correctamente dimensionado.



Cuidado Posterior al Uso4.

Limpia el kit de die después de usarlo para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena el kit de die en su empaque original o en un contenedor seguro para prevenir daños.
Revisa regularmente los bushings en busca de desgaste y cámbialos según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte dañada o inutilizable del kit de die de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales de embalaje cuando sea posible.
Asegúrate de que cualquier cartucho gastado se elimine de manera segura y en cumplimiento con las
leyes locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del Kit de Die de Cuello Bushing Bump de Forster,
consulta el sitio web oficial de Forster Products, Inc. o contacta a su servicio de atención al cliente para obtener
asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con
el Kit de Die de Cuello Bushing Bump de Forster. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las directrices
proporcionadas en este manual. ¡Feliz recarga!



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DES KITS DE DIES
BUSHING BUMP NECK
Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de dies Bushing Bump Neck de Forster pour tes besoins de rechargement. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre de ce produit. Merci de lire ce
manuel attentivement avant d'utiliser le kit afin de comprendre comment l'utiliser de manière sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le kit de dies est utilisé uniquement pour son but prévu, qui est de redimensionner les
collets des cartouches de calibre .308 Winchester.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors du
rechargement.
Garde la zone de travail propre et organisée pour éviter les accidents.
Range le kit de dies dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspecte régulièrement le kit de dies pour détecter toute usure ou dommage avant chaque utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement et les munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas les données de charge recommandées fournies par des sources réputées.
Évite d'utiliser des composants endommagés ou usés du kit de dies, car cela peut entraîner des
conditions dangereuses.
Assuretoi toujours que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre lors de l'utilisation du kit de dies.
Ne tente jamais de modifier ou d'altérer les composants du kit de dies.
Sois prudent avec les matériaux que tu utilises ; assuretoi qu'ils sont compatibles avec le kit de dies.
Ne laisse pas la zone de rechargement sans surveillance pendant que l'équipement est en cours
d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le kit de dies Bushing Bump Neck,
les étuis de cartouche appropriés et un manuel de rechargement fiable.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé.

Installation du Kit de Dies2.

Retire soigneusement le kit de dies de son emballage.
Sélectionne la taille de bushing appropriée pour le collet de ta cartouche.
Insère le die de dimensionnement dans la presse de rechargement selon les instructions du
fabricant.
Fixe le die en place, en veillant à ce qu'il soit correctement aligné.

Processus de Rechargement3.

Commence par inspecter les étuis de cartouche pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Lubrifie légèrement les collets des cartouches pour éviter qu'ils ne collent lors du
redimensionnement.



Place l'étui de cartouche dans le porteétui et soulève le vérin pour engager le die de
dimensionnement.
Applique une pression constante pour redimensionner le collet de la cartouche.
Après le redimensionnement, retire l'étui de cartouche et inspectele pour vérifier un
redimensionnement correct.

Entretien PostUtilisation4.

Nettoie le kit de dies après utilisation pour enlever tout résidu ou débris.
Range le kit de dies dans son emballage d'origine ou dans un conteneur sécurisé pour éviter les
dommages.
Vérifie régulièrement les bushings pour détecter toute usure et remplaceles si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Jette toute pièce endommagée ou inutilisable du kit de dies conformément aux réglementations locales.
Recycle les matériaux d'emballage lorsque cela est possible.
Assuretoi que tous les étuis de cartouche usagés sont éliminés en toute sécurité et en conformité avec
les lois locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du kit de dies Bushing Bump Neck de Forster,
consulte le site officiel de Forster Products, Inc. ou contacte leur service client pour obtenir de l'aide.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
le kit de dies Bushing Bump Neck de Forster. Priorise toujours la sécurité et respecte les directives fournies dans
ce manuel. Bon rechargement !



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEI KIT DI DIE
BUSHING BUMP NECK
Introduzione
Grazie per aver scelto il kit di die Bushing Bump Neck di Forster per le tue esigenze di ricarica. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo manuale prima di utilizzare il kit per comprendere come operarlo in modo sicuro ed
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il kit di die venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero per ridimensionare i colli
delle cartucce per il calibro .308 Winchester.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi dispositivi di protezione per gli occhi,
durante la ricarica.
Mantieni l'area di lavoro pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Conserva il kit di die in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il kit di die per usura e danni prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica e le munizioni.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non superare i dati di caricamento raccomandati forniti da fonti affidabili.
Evita di utilizzare componenti danneggiati o usurati del kit di die, poiché ciò potrebbe portare a condizioni
pericolose.
Assicurati sempre che l'arma sia puntata in una direzione sicura quando utilizzi il kit di die.
Non tentare mai di modificare o alterare i componenti del kit di die.
Fai attenzione ai materiali che stai utilizzando; assicurati che siano compatibili con il kit di die.
Non lasciare l'area di ricarica incustodita mentre l'attrezzatura è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, incluso il kit di die Bushing Bump Neck, le
cartucce appropriate e un manuale di ricarica affidabile.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e ben illuminato.

Installazione del Kit di Die2.

Rimuovi con cautela il kit di die dalla sua confezione.
Seleziona la dimensione del bushing appropriata per il collo della tua cartuccia.
Inserisci il die di dimensionamento nella pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Fissa il die in posizione, assicurandoti che sia correttamente allineato.

Processo di Ricarica3.

Inizia ispezionando le cartucce per eventuali segni di danno o usura.
Lubrifica leggermente i colli delle cartucce per prevenire incollaggi durante il ridimensionamento.
Posiziona la cartuccia nella shell holder e alza il braccio per ingaggiare il die di dimensionamento.
Applica una pressione costante per ridimensionare il collo della cartuccia.
Dopo il ridimensionamento, rimuovi la cartuccia e ispezionala per una corretta dimensione.



Cura PostUso4.

Pulisci il kit di die dopo l'uso per rimuovere eventuali residui o detriti.
Conserva il kit di die nella sua confezione originale o in un contenitore sicuro per prevenire danni.
Controlla regolarmente i bushings per usura e sostituiscili se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali parti danneggiate o inutilizzabili del kit di die in conformità con le normative locali.
Ricicla i materiali di imballaggio dove possibile.
Assicurati che eventuali cartucce esauste siano smaltite in modo sicuro e in conformità con le leggi locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del kit di die Bushing Bump Neck di Forster, si prega
di fare riferimento al sito ufficiale di Forster Products, Inc. o contattare il loro supporto clienti per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il kit di
die Bushing Bump Neck di Forster. Dai sempre priorità alla sicurezza e segui le linee guida fornite in questo
manuale. Buona ricarica!



BUSHING BUMP NECK DIE KITS
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte Forster Bushing Bump Neck Die Kit for dine omreloadingsbehov. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av dette produktet. Vennligst les denne manualen nøye før du
bruker settet for å forstå hvordan du opererer det trygt og effektivt.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at diesettet kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er å resize patronhalsene for .308 Winchester
kaliber.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyevern, når du omreloadings.
Hold arbeidsområdet rent og organisert for å forhindre ulykker.
Oppbevar diesettet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig diesettet for slitasje og skade før hver bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående omreloadings og ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overskrid de anbefalte ladedataene som er gitt av anerkjente kilder.
Unngå å bruke skadde eller slitte komponenter av diesettet, da dette kan føre til usikre forhold.
Sørg alltid for at våpenet er rettet i en trygg retning når du bruker diesettet.
Forsøk aldri å modifisere eller endre komponentene i diesettet.
Vær forsiktig med materialene du bruker; sørg for at de er kompatible med diesettet.
La ikke omreloadingsområdet være uten tilsyn mens utstyret er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer, inkludert Bushing Bump Neck Die Kit, passende
patronhylser og en pålitelig omreloadingsmanual.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og godt opplyst.

Installasjon av diesettet2.

Fjern forsiktig diesettet fra emballasjen.
Velg den passende bushingstørrelsen for patronhalsen din.
Sett størrelsesdiesen inn i omreloadingspressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Sikre diesettet på plass, og sørg for at det er riktig justert.

Reloadingprosessen3.

Begynn med å inspisere patronhylsene for eventuelle skader eller slitasje.
Smør patronhalsene lett for å forhindre at de setter seg fast under resizing.
Plasser patronhylsen i hylseholderen og heve stangen for å engasjere størrelsesdiesen.
Påfør jevnt trykk for å resize halsen på patronen.
Etter resizing, fjern patronhylsen og inspiser den for riktig størrelse.

Etter bruk omsorg4.



Rengjør diesettet etter bruk for å fjerne eventuelle rester eller rusk.
Oppbevar diesettet i sin originale emballasje eller en sikker beholder for å forhindre skade.
Sjekk regelmessig bushings for slitasje og bytt dem ut etter behov.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadde eller ubrukelige deler av diesettet i samsvar med lokale forskrifter.
Resirkuler emballasjematerialer der det er mulig.
Sørg for at eventuelle brukte patronhylser kastes på en trygg måte og i samsvar med lokale lover.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken av Forster Bushing Bump Neck Die Kit, vennligst
referer til den offisielle Forster Products, Inc. nettsiden eller kontakt deres kundestøtte for assistanse.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv omreloadingsopplevelse med
Forster Bushing Bump Neck Die Kit. Prioriter alltid sikkerhet og overhold retningslinjene som er gitt i denne
manualen. God omreloading!



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA ZESTAWU MATRYC
BUSHING BUMP NECK
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Bushing Bump Neck od Forster do Twoich potrzeb związanych z
ładowaniem. Niniejszy przewodnik zawiera niezbędne instrukcje bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją przed użyciem zestawu,
aby zrozumieć, jak go bezpiecznie i skutecznie obsługiwać.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw matryc jest używany tylko do zamierzonego celu, którym jest zmiana rozmiaru
szyjek nabojów kal. .308 Winchester.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas ładowania.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj zestaw matryc w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem zużycia i uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ładowania i amunicji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Nie przekraczaj zalecanych danych dotyczących ładunków podanych przez renomowane źródła.
Unikaj używania uszkodzonych lub zużytych komponentów zestawu matryc, ponieważ może to prowadzić
do niebezpiecznych warunków.
Zawsze upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas używania zestawu matryc.
Nigdy nie próbuj modyfikować ani zmieniać komponentów zestawu matryc.
Bądź ostrożny z materiałami, których używasz; upewnij się, że są one kompatybilne z zestawem matryc.
Nie zostawiaj obszaru ładowania bez nadzoru, gdy sprzęt jest w użyciu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym zestaw matryc Bushing Bump Neck,
odpowiednie łuski nabojowe oraz wiarygodny podręcznik do ładowania.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja zestawu matryc2.

Ostrożnie wyjmij zestaw matryc z opakowania.
Wybierz odpowiedni rozmiar bushingu dla szyjki naboju.
Włóż matrycę do prasy ładującej zgodnie z instrukcjami producenta.
Zabezpiecz matrycę na miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównana.

Proces ładowania3.

Rozpocznij od sprawdzenia łusek nabojowych pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub
zużycia.
Lekko nawiń szyjki nabojów, aby zapobiec przyklejaniu się podczas zmiany rozmiaru.
Umieść łuskę naboju w uchwycie i podnieś ramę, aby zaangażować matrycę.
Naciśnij równomiernie, aby zmienić rozmiar szyjki naboju.
Po zmianie rozmiaru, usuń łuskę naboju i sprawdź, czy jest prawidłowo wymiarowana.



Pielęgnacja po użyciu4.

Oczyść zestaw matryc po użyciu, aby usunąć wszelkie resztki lub zanieczyszczenia.
Przechowuj zestaw matryc w oryginalnym opakowaniu lub w bezpiecznym pojemniku, aby
zapobiec uszkodzeniom.
Regularnie sprawdzaj bushingi pod kątem zużycia i wymieniaj je w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub niesprawne części zestawu matryc zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały opakowaniowe, gdzie to możliwe.
Upewnij się, że wszelkie zużyte łuski nabojowe są utylizowane w sposób bezpieczny i zgodnie z lokalnymi
przepisami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących korzystania z zestawu matryc Bushing Bump
Neck Forster, prosimy o zapoznanie się z oficjalną stroną internetową Forster Products, Inc. lub skontaktowanie
się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
ładowania z zestawem matryc Bushing Bump Neck od Forster. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym
miejscu i przestrzegaj wytycznych zawartych w niniejszym podręczniku. Szczęśliwego ładowania!



BUSHING BUMP NECK DIE KITS
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Bushing Bump Neck Die Kitin uudelleenlataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet varmistaaksesi tämän tuotteen turvallisen käytön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen
käyttöä ymmärtääksesi, miten voit käyttää sitä turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että diekittiä käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on .308 Winchester
kaliiperin patruunoiden kaulan koon muokkaaminen.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojaimia, uudelleenlataamisen aikana.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä diekitti turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista diekitti säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat uudelleenlataamista ja ammuksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytettäessä
Älä ylitä suositeltuja lataustietoja, joita tarjoavat luotettavat lähteet.
Vältä vaurioituneiden tai kuluneiden diekitin osien käyttöä, sillä tämä voi johtaa vaarallisiin olosuhteisiin.
Varmista aina, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan diekittiä käytettäessä.
Älä koskaan yritä muokata tai muuttaa diekitin komponentteja.
Ole varovainen käytettävien materiaalien kanssa; varmista, että ne ovat yhteensopivia diekitin kanssa.
Älä jätä uudelleenlatausaluetta valvomatta, kun laitteet ovat käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien Bushing Bump Neck Die Kit, sopivat
patruunakuoret ja luotettava uudelleenlatausopas.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja hyvin valaistu.

Diekitin asennus2.

Poista diekitti varovasti pakkauksestaan.
Valitse sopiva bushingkoko patruunan kaulalle.
Aseta koossa oleva die uudelleenlatauspainimeen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että die on kunnolla kiinnitetty ja oikein kohdistettu.

Uudelleenlatausprosessi3.

Aloita tarkistamalla patruunakuoret vaurioiden tai kulumisen varalta.
Voitele patruunan kaulat kevyesti, jotta ne eivät tartu muotoilun aikana.
Aseta patruunakuori kuorenpidikkeeseen ja nosta rammi sitouttaaksesi muotoiludien.
Kohdista tasainen paine kaulan muotoiluun.
Kun kaula on muotoiltu, poista patruunakuori ja tarkista se oikean muotoilun varalta.

Käytön jälkeinen hoito4.



Puhdista diekitti käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset jäämät tai roskat.
Säilytä diekitti alkuperäisessä pakkauksessaan tai turvallisessa astiassa vaurioiden estämiseksi.
Tarkista bushings säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda ne tarvittaessa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat diekitin osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä pakkamateriaaleja, kun se on mahdollista.
Varmista, että kaikki käytetyt patruunakuoret hävitetään turvallisesti ja paikallisten lakien mukaisesti.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Forster Bushing Bump Neck Die Kitin käytöstä, suosittelemme
vierailemaan Forster Products, Inc.:n virallisilla verkkosivuilla tai ottamaan yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa
saadaksesi apua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan uudelleenlatauskokemuksen
Forster Bushing Bump Neck Die Kitin kanssa. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa tässä
käsikirjassa annettuja ohjeita. Hyvää uudelleenlatausta!



SÄKERHETSINSTRUKTIONER FÖR BUSHING BUMP
NECK DIE KITS
Introduktion
Tack för att du valt Forster Bushing Bump Neck Die Kit för dina omladdningsbehov. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs denna
manual noggrant innan du använder kitet för att förstå hur du använder det säkert och effektivt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att diekitet endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att storleksanpassa patronhalsar för
kaliber .308 Winchester.
Bär alltid lämplig säkerhetsutrustning, inklusive ögonskydd, under omladdning.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Förvara diekitet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet diekitet för slitage och skador innan varje användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte den rekommenderade laddningsdata som tillhandahålls av pålitliga källor.
Undvik att använda skadade eller slitna komponenter i diekitet, eftersom detta kan leda till osäkra
förhållanden.
Se alltid till att eldvapnet pekar i en säker riktning när du använder diekitet.
Försök aldrig att modifiera eller ändra komponenterna i diekitet.
Var försiktig med de material du använder; se till att de är kompatibla med diekitet.
Lämna aldrig omladdningsområdet obevakat medan utrustningen är i användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive Bushing Bump Neck Die Kit, lämpliga
patronhylsor och en pålitlig omladdningsmanual.
Se till att din arbetsyta är ren och väl belyst.

Installation av diekitet2.

Ta försiktigt bort diekitet från förpackningen.
Välj den lämpliga bussningsstorleken för din patronhals.
Sätt in storleksdiesen i omladdningspressen enligt tillverkarens anvisningar.
Säkerställ att die är korrekt installerad och justerad.

Omladdningsprocess3.

Börja med att inspektera patronhylsorna för eventuella tecken på skada eller slitage.
Smörj lätt patronhalsarna för att förhindra att de fastnar under storleksanpassningen.
Placera patronhylsan i hylshållaren och höj ramen för att aktivera storleksdiesen.
Applicera jämnt tryck för att storleksanpassa halsen på patronen.
Efter storleksanpassning, ta bort patronhylsan och inspektera den för korrekt storlek.

Efter användning4.



Rengör diekitet efter användning för att ta bort eventuella rester eller skräp.
Förvara diekitet i sin ursprungliga förpackning eller en säker behållare för att förhindra skador.
Kontrollera regelbundet bussningarna för slitage och byt ut dem vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara delar av diekitet i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt.
Se till att eventuella använda patronhylsor kasseras på ett säkert sätt och i enlighet med lokala lagar.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Forster Bushing Bump Neck Die Kit, vänligen
hänvisa till den officiella Forster Products, Inc. webbplatsen eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse
med Forster Bushing Bump Neck Die Kit. Prioritera alltid säkerhet och följ riktlinjerna i denna manual. Lycka till
med omladdningen!



BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO SADY BUSHING
BUMP NECK DIE KITS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu Forster Bushing Bump Neck Die Kit pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím sady
si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku, abyste pochopili, jak ji bezpečně a efektivně používat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla sada používána pouze k jejímu zamýšlenému účelu, což je úprava krčků nábojnic pro
ráži .308 Winchester.
Vždy noste vhodnou ochrannou výbavu, včetně ochrany očí, při přebíjení.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste předešli nehodám.
Ukládejte sadu na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte sadu na opotřebení a poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení a munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučené údaje o nákladu, které poskytují důvěryhodné zdroje.
Vyhněte se používání poškozených nebo opotřebovaných komponentů sady, protože to může vést k
nebezpečným podmínkám.
Vždy zajistěte, aby byl střelný zbraň mířen bezpečným směrem při používání sady.
Nikdy se nepokoušejte upravit nebo změnit komponenty sady.
Buďte opatrní s materiály, které používáte; ujistěte se, že jsou kompatibilní se sadou.
Nenechávejte oblast přebíjení bez dozoru, když je zařízení v provozu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně sady Bushing Bump Neck Die Kit,
vhodných nábojnic a spolehlivého manuálu pro přebíjení.
Ujistěte se, že váš pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace sady2.

Opatrně vyjměte sadu z obalu.
Vyberte vhodnou velikost bushingu pro krček vaší nábojnice.
Vložte lisovací nástroj do lisu na přebíjení podle pokynů výrobce.
Zajistěte nástroj na místě a ujistěte se, že je správně zarovnaný.

Proces přebíjení3.

Začněte inspekcí nábojnic na jakékoliv známky poškození nebo opotřebení.
Lehce promažte krčky nábojnic, abyste předešli zaseknutí během úpravy velikosti.
Vložte nábojnici do držáku a zvedněte rameno, aby se spojilo s lisovacím nástrojem.
Aplikujte rovnoměrný tlak pro úpravu krčku nábojnice.
Po úpravě vyjměte nábojnici a zkontrolujte ji na správnou velikost.

Údržba po použití4.



Po použití vyčistěte sadu, abyste odstranili jakékoliv zbytky nebo nečistoty.
Uložte sadu do původního obalu nebo bezpečné nádoby, abyste zabránili poškození.
Pravidelně kontrolujte bushingy na opotřebení a vyměňte je podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoliv poškozených nebo nepoužitelných částí sady v souladu s místními předpisy.
Recyklujte obalové materiály, kde je to možné.
Zajistěte, aby byly jakékoliv použité nábojnice bezpečně zlikvidovány a v souladu s místními zákony.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně používání sady Forster Bushing Bump Neck Die Kit, prosím,
navštivte oficiální webové stránky společnosti Forster Products, Inc. nebo kontaktujte jejich zákaznickou
podporu pro pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s pomocí sady
Forster Bushing Bump Neck Die Kit. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte pokyny uvedené v této
příručce. Šťastné přebíjení!
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